
Im Himmel oıbt Diebeshöhlen
Ernesto Cardenal'

»Sı1e wıssen, W as das bedeutet« Sagl
»eıne Miıllion Dollar? iıne Miıllion Dollar.
1ne Miıllion Dollar An eın Leben verändern. [)as sınd
fünftausend Xerox-Aktien zweıiıhundert Dollar die Aktie.«
Die Biographie e1nes jeden VO ihnen
un die Geschichte der Entwicklung ihres Kapıtals
sınd voll VO gemeınsamen Gewalttaten.
»General Motors könnte Delaware kaufen,
WE Du ont CS verkaufte.«
Die Plünderung durch Banden VO Multimillionären.
Aus dem Hintergrund eın Lied, schmierig Ww1e€e eıne Seıite
Honigsüfßes Loblied auf eıne Zahnpasta.
Fın hor VO tünfzig Stimmen sıngt Kauften Sıe Kauften Sıe Kaufen S1e
(ın Detroıit)
ber die Delawaren
» [JDas est der Delawaren, das Schöpfungsfest der Delawaren
1St allen Menschen der Welt dienlich.
Eın Delaware betet (zutes für alle
Und betet für die Zukunft.«
Gewiß nıcht für Jjenes glückliche Reich,

der Kapıtalıst und der Arbeiter
weıden werden.

Mickymaus, Donald Duck, Archetypen.
Die Bücher VO Eısenhower, VO Cowboys un Krımıis.
Und Reagan eın Buch
AÄrchetypen.
Warum redeten die Nazıs nıcht
VO > Waren« und > Iransfteraktionen:, >Engpassen:
1n ezug autf
(Er W ar idyllisch, der Bahnhof Fıngang
des Konzentrationslagers.)
450 Millionen Dollar Nettogewınn
brachte Rocketeller der Erste Weltkrieg ein
undeMılliıonen der 7 weıte.
Der (3arten Fden sınd die Krıege.
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En e] c1elo hay CUECVAS de ladrones
Ernesto Cardenal

»; Usted <abe lo UUC S1gn1ıfca 1Cc€
miıllön de dölares? Un miıllön de dölares.

Un mıllön de dölares puede cambıar un ıda Son
CINCO mıl aCCclones de Xerox dosciıentos dölares 1a aCC1ON.«
La biografia de cada un de ellos

1a hıstoria del desarrollo de SUuS capıtales
estan plagadas de delitos COINUNECS

»General] Motors podria COMPTAar Delaware
61 Du ONt lo vendiera.«

SAQU CO de las bandas de multimıllonarios.
De trastondo la cancıön de jabön.

Melifluo dıtırambo dentritfico.
Un COTO de Cincuenta cantando Compre Compre Compre
(en Detroıit)

ero los ind1ı0s delaware dicen:
» 1a fiesta de los delaware, la fiesta de la creacıon de los delaware
CS tıl Para todos los hombres del mundo.
Un delaware OIa POL buenas Para todos.

OTa POF los tıempos futuros.«
No POL clerto P reino ıchoso
donde e] capıtalısta e] obrero pastaran Juntos.

Mickey Mouse, ato Donald, Arquetipos.
Los lıbros de Eisenhower de CO boys policiacos.

Reagan nıngun lıbro
Arquetipos.

Por que ıban hablar los na7zıs de
>mMmercanc1ı1as« >ACC1ones de transferenc1a<, ‚cuellos de botella«
a} referirse

(Era bucölica la estacıOon del tren la entrada
del de COoncentracı10n.)

450 millones de dölares de beneticio0s
reporto Rockefteller la Prımera (zuerra

Z ATL millones la Segunda.
Jardin del Eden SO las gUuCITaS.,
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Invasıon 1ST »Befreiung«
nachdem das Sprechen dem Menschen stehen kam
Jedes Wort das S1C sprechen sollte Anführungszeichen stehen
Der Oberleutnant Arnheıter z Beispiel VO der
Gruppe der Fortschrittsanalyse (ein Wort
hne jede Bedeutung,
das C1LH6 Werkstatt der Krıegsmarıne Pentagon verbirgt
die AI dient wortlich Ci1TE hünstlıche Geschichte erzeugen)
Obwohl Cc5 auch klare, PraZlSsC, überdeutliche Worte o1bt
WIC » 5 Dollar das Bevölkerungswachstum
sind wırksamer als 100 für das Wıirtschattswachstum«
Vıetnam viein  1sıeren; das WAar

Asıaten Asıaten authetzen
Bıs da nıchts mehr gebe
außer WIC geht
Und die Worte des SN Dıiırektors
» Verdeckte Aktıon
1ST das, W 4as Intervention heifßt
aber MIL geheimen der verdeckten Miıtteln <<

Und die beschreibt sıch selbst der Oberst C} Pentagon,
als revolutionärer und konterrevolutionärer Krıeg,
wobe]l der Oberstleutnant VO Pentagon hinzufügte da{fß
SA dasselbe sınd Terrorısmus und Antiterrorısmus
Guerilla un Gegenaufstand un Autstand.
»Ich bın C471 ıdyllıscher Reaktionär«, CT,
hne da{ß WITr WI1SSCI), W as dieser Dummkopf melinftfe

den atheistischen und anNntı-amerikanıschen Antı Segregationısmus
Meın Freund der Unternehmer der wuflte sıch gul auszudrücken

SO reaktionär, 20% ıdyllısch vielleicht
als Sagte, C555 wırd ohl ZWaNZ1g Jahre her SC1IM, da{ß 6csS
»Ich habe ZWaNZ1E Jahre den Geschäften II CIT1IGT: Famılie gearbeıitet

der Meınung, den Geschäften IHE1HET. Famıltie arbeıiten
und CS stellte sıch heraus, da{fß ıch für die United Frult gearbeitet habe <<

Iso mu{fßte die Aceıtera Corona die United Frult verkauten
Und nıcht da{ß das 5System SCWESCH WAalLC, INEe1IN Unternehmer
Das nıcht

Don Tomäs Argüello, Tagelöhner VO Solentiname, pflegte auf Art

»Jeder öl ( SCHICH Samen verkaufen lassen,
JC ach dem, W as hat <<

Und verstand C den Spuren des Jaguars tolgen, Don Tomaäas
un: denen der Bank



Frnesto Cardenal

Invasıon C >»lıberacıön«
despu&es de JUE le hablar al hombre
ada palabra JUC dicen debiera entrecomıullas

Arnheiter POI ejemplo
Grupo de Andälısıs de] Progreso (palabras

S11 HNINSUN sıgnıf1cado
UJUC ocultan taller de 1a Marına de Guerra e] Pentagono
Para tfabricar lıteralmente Hiıstor1ıa artıficıal)
Aunque hay palabras claras, CO sent1do de sobra
886)5878 »55 dölares CONEFELCAa e] CL  o de la poblacıön
SO 1114S$s eficaces YJUC 100 Para e] CR  Nt  C ONO  O«
Vıetnamizar Vıetnam fue
enftrentar AS1Aat1COS CONTLIra 4AS1AaL1COS
Hasta JUC ya haya ada CO JUC entenderse
S1INO FA sSo  lo decır UUC ta] COINO

4A51 las palabras de] director de la GLA
»Accıon encubierta
6S lo JuUC Ilama intervencıon
PCIO POTI medios ocultos encubiertos <<

la describe d1ijo e] Coronel del Pentaägono
COMO gUuCITa revolucıonarıa contrarevolucionarıa,
agregando e] Tenıjente Coronel de] Pentagono YUJUC
lo terrorı1ısmo JUC antıterrorısmo,
ouerrilla CONTLraINSUrgENCIA PFO1INSUrFSCNCIA.,

»Soy LICACC1IONAT1LO bucölico« dijo
S11l YJUC SCDaMlOS JqucCc decır aquel anımal
CONFrAaro 4] antı--SCHICHACIONISMO Aaftfeo antı--amnerican

Mı CINPFESAF1O S 1 SUDO artıcular 1en
50% FICAaCCIONANO, 0% bucölico tal VC7Z

cuando d1ijo Dn veiıintfte a41105 JUC lo d1Jo
» Irabaje veınte 4a1105S los de 1111 amılıa
creyendo trabajar los de I111 amılıa

resultö JUC trabaje Para la United Frult <<

ues [UVO YJUC vender la Aceıtera Corona la United Fruit
quc«c CAFHYVIer CONICA e] 1stema I1 CMPFESAF1O Eso

Don Tomäs Argüello, jornalero de Solentiname decia habla
»Que 1105 dejen vender SUuS semillas cada

lo UJUC halga sembrado <<

sabia SCRUI1rF las huellas del Don Tomaäs
las del Banco
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Man Sagl, da{fß das Schachspiel bald aufhören werde ex1ıstlieren
weıl die Maschinen CS besser spielen werden als die Menschen.
» Mıt Fähigkeiten Ühnlich dem, W asSs WIr Intelligenz 11

Die Wachstumsrate der Roboter 1n den USA beträgt 30%
und die des Volkes 29%
uch 1in den Anfängen andersgearteter Geschöpfte.
Nıcht mehr AUS saftıgen KOörpern VO Kohlenstoff,
sondern AUS trockenem Kiesel,
ıhre Gehirne aus Instinkten und hne Vernuntft W1€ die der Insekten
und mIit ebensoviel Erfolg W1€ die Insekten,
indem ıhre außerst feinen Antennen eın Geräusch VO diktierten Befehlen
A4aUS Millionen der Hunderten VO Millionen Meilen Entfernung
wahrnehmen
und ındem sS1e mı1t ıhren vorspringenden elektronischen Augen
teindliche un:! ferne Planeten beobachten.
Die Bedingungen sind erneut vegeben,
enn Heuchelei Ordnung Gleichgültigkeit
sınd die Bedingungen der Konzentrationslager.
Der (sarten Eden,

1mM trischen Abendwind
der (5Ott Rocketellers, Carnegıes, Morgans
spazıerengeht.
[)as Land hat sıch völlıg verändert, für Perro-de-agua.
FEinmal erfuhr eın Mann, da eın anderer ıhn verleumdet.
Er schmückte se1ın Pfterd un bemalte seınen kleinen zweıraädrıgen Wagen.
Er legte seıne Federn
»Siehst du dieses Pferd un:! den Wagen?«
(Der Verleumder hatte Angst.)
»Gut, ıch vebe S1€e dir.«
Selbstverständlich, wurde n1ıe wiıeder verleumdet.
» Dieser Warlr e1in Tapferer«, Perro-de-agua,
»C_x hatte weder eın anderes Pterd och eınen anderen agen.«
Das Schöpfungsfest der Delawaren
dient allen Menschen der Welt Von der FErde
strahlend Ww1e€e SIr1UsS.
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Se 1C€ JuUC e] Ajedrez dejarä PrOontOo de EXASTAF

POIJUC las lo ıugaran JUC los humanos.
»C on cualıdades parecıdas lo JUC Ilamamos intelıgencıa <<

indıce de Cr  nt  C de los robots CS 30%
e] de la 7 %

Tambien los albores de 1105 distintos
Ya de ıJUg0OSOS CUCIDOS de carbono
S1110 de SCCO silıce,
SUS cerebros de ı1INSLE1NLOS S11l COINO e] de los ı

CO ex1tO COMMO l10s ]9
sintı1iendo SUuS finisımas ANFENAS de ördenes dictadas

miıllones CIeEES de miıllones de mıiıllas de distancıa
ırando GE SUS protuberantes O]OS electrön1ıcos

planetas hostiles lejanos
Las condicıones dadas 6 VeC PUCS

hipocresia OrganızZaCcCl1ON iındıterenc1a
SO las condicıones de los Cal p OS de ONCGCEHAHTILACION

Jardin del Fden
donde CO la brısa de la tarde
e] Di1i0s de Rockefteller, de Carnegıe de organ

Pals ha cambıado totalmente, Para Perro-de- Agyua
Una VeEZ hombre SuUupDO qu«c OLT lo calumnıaba.
Adornö caballo pınto e| CATTOMAato

N e PUSO SUS plumas
»6 Ves este caballo e] carromato?«

(E] calumnıador estaba C} mıedo
»Bueno, los doy <<

Por volviö SCTI calumnıado
» E.se C valiente« dijo Perro de AaguUua,
» 110 tTro caballo 111 Iro CATTOAMATt: <<

1:a fiesta de 1a de los delaware
CS tıl Para todos los hombres del mundo De 1a Tıierra
brillante COMO S1r10
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»Sıe haben mich Blut pıssen lassen. So die Prügel,
aber sS1e konnten eın Wort AaUusSs mMI1r herauspressen.«
Diese mauriısche Burg ber Managua.
Somoza hatte eıne Biıbliothek VO Urkunden,
gebunden 1n Leder, VO seinen gestohlenen Besiıtztümern.
Er streichelte s1€, als streichelte
die Täler, die Weıiden, die Flüsse se1nes gestohlenen Landes.
Christus 1St 1n den Gefängniszellen gegenwärtıg
un nıcht 1n den bischöflichen Palästen.
Und W1e€e der Bischof der Kanaren, Eranc®,
eınen emporten Protest losschıickte,
eınen sehr emporten9
der weıblichen Beıine autf den Stränden,

eröffnete Mer. Chävez Somo7za 111
seıne bischöfliche Amtszeıt mıt eınem Üufßerst wichtigen Hıirtenbriet ber
CI1C5 schlimmste bel

den Mınırock.
Die Matıa des Internationalen Währungsfonds
War och umhüllt VO einer Aura N} Geheimnis un:! Mystıiızısmus.
Vor die Flendshäuser neben dem Stadıon
bauten S1e für die Zeıt der Olympiade Mauern mı1t talschen Türen un:!
Fenstern
und putzıgen Ziegeln. Und das olk ertand das Wort Fassadısmus.
Dıktaturen, die unerschütterlich scheinen W1e€ die Naturgesetze,
und ' Nu enden S1e W 1€ eın böser TIraum,
un die Menschen tEaAnNnzen auf den Straßen.
Di1e schöne Nachricht VO eıner Revolution
ach der Scheiße.
Buchstäblich W1€ be] den Gefangenen VO Uruguay:
1m Abort,
auf alten Zeıitungstetzen
lasen S1€, hınter dem Dreck,
den TIriumph der Revolution Nıcaraguas.
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»Me hicıeron OT1r SaANSIC Como la vergueada
PCIO AaCaTrOl U1l palabra <<

Aquel castıllo OLISCOH sobre Managua
Somoza u11l bıblioteca de esSCr1LUraAas

empastadas pıel de SUuS propiedades robadas
Las acarıcıaba COIMMO S61 ACaIlcCclaia

los valles, los PastLOs los 1105 de SUuS lerras robadas
X.+O las celdas de las cärceles

los palacıos episcopales
4A51 COINO e] ob1ıspo de (Sanaması bajo Franco,

lanzoö ( indignada POTL,
PCIO INUuYy indignada, POL
las PICINAS ftemenınas las playas,

Mons. Chävez bajo SOomoza L11ı
ep1scopado CO importantısıma pastoral sobre

aquel gravV1S1SINO mal
la miınıtalda

La Matıa de] Fondo Monetarıo Internacıional
au A4UTa de M1St1C1SMO

las casuchas 4] Estadio cuando la Olımpiada
les delante CO Puertas talsas

Le)LTLAS e| pueblo ıinvento 1a palabra tachadiısmo.
Dictaduras JUC ParcceCchı inconmovıbles COIMNO e] orden natural

COINLO mal
la esta bajlando las calles

I;a bella NOLICLA de un revolucıön
Lras la mıerda
Literalmente CO los PTCSO>S de] Uruguay

1a etrıina
pedazos de per1öd1cos usados

leyeron, Fras lo turbio
e] triıunfo de 1a revolucıön de Nıcaragua


